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Brassó s a magyarok. 
Brassó mindig nevezetes város volt 

szép fekvésénél,  kultúrájánál B keres-
kedelménél fogva.  Sok történelmi em-
lék is fűződik  hozzá,. 

Folyó hó 14 én nagy esemény Bzin-
helye lesz, amelyet bisonyára szintén 
feljegyez  a történelem, Románia ma-
gyarsága tartja ott nagygyűlését, amely-
nek ismét a legnevezetesebb mozzanata 
lesz a báró Jósika  Samu halálával meg 
üresedett elnöki szék betöltése. Aki 
ezen a gyűlésen résztvesz, nagy ese-
ménynek lesz a részese, mert ott dől 

el, hogy kit óhajt vezéreül a mintegy 
két milliót tevő romániai magyarnemzet. 

Hónapok óta folyik  az elnöki szék 
betöltése körüli agitáció, amelynek zár-
kövét a brassói nagygyűlés fogja  ké 
pezni. Az uj elnökkel uj korBzak kez-
dődik a magyarság életében a az irányt 
az elnök személye adja meg. 

Udvarhely vármegye magyarságának, 
éppen ugy, mint az összmagyarság tul 
nyomó nagy többségének Ugrón  l3tván 
az Országos Magyar Párt elnökhelyet-
tese a jelöltje 8 megválasztása biztosra 
vehető. Az Ugrón  István múltja s je-
lene mindenképpen kedvező jel a jövőre. 

Az Országos Magyar Párt Udvar-
helymegyei Tagozata elküldötte már a 
nagygyűlésre kiküldötteknek a megbizó 
levelet, akiknek részvételét elszálláso 
lás végett bejelentette Joó  Gyözö dr 
igazgató tanárnak, mint a szállásoló bi 
zottság elnökének. (Brassó,Eut u. 11. sz.) 

Ajánlatos, sőt kívánatos, hogy ezen 
a történelmi nevezetességű gyűlésen a 
számhoz kötött hivatalos kiküldötteken 
kivül is minél tömegesebben részt ve-
gyen a székelység, amivel önmagát tisz-
teli meg. Főképp a fővonalhoz  közelebb 
lakóknak könnyű a részvétel, mert' a 
gyűlés napjának reggelén Brassóba ér-
kezhetnek s ugyanaz nap este haza 
utazhatnak. A székelyudvarhely—seges-
vári szárnyvonal mentén lakó résztve 
vők 13 án a reggeli vonattal indulnak 
s d. u. 2 ó. 29 p.-kor érkeznek Bras-
sóba. A visszautazás ideje ott fog  meg-
állapittatni, tekintettel a héjjasfalvi 
csatlakozásra. 

Aki teheti, el ne mulassza a nagy 
érdekességű gyűlésen való részvételt s 
elhatározását jelentse be az OrszágOB 
Magyar Párt Udvarhelymegyei Tago-
zata elnökének, a további intézkedés 
megtétele végett. Sz. 

Aa Országos Magyar Pár t 
1924. évi dec. hó 14 ik napján tar-
tandó nagygyűlésének tárgysorozata: 
1. Elnöki megnyitó; jegyzőkönyv hite-
lesítők kiküldése. 2. Kiküldöttek iga-
zolása. 3. Jelentés a Párt működésé-
ről. 4. Intéző Biz. javaslata a szerve-
zeti szabályzat módosítása iránt. 5. 
A jelölő bizottság kiküldése. 6. Javas 
lat a magyar kisebbségi oktatásügy 
kérdésében. Előadó: dr. Makkay Sán-
dor. 7. Javaslat a közig, és választó-
jogi reform  kérdésében a Magyar Párt 
állásfoglalásáról.  8. Javaslat az agrár-
reform  végrehajtása rendén a magyar 
igényjogosultakat és telepes gazdákat 
ért Bérelmek orvoslása tárgyában. E'ő-
adó: dr. Willer József.  9. Javaslat a 
közgazdasági sérelmek orvoslása tár-
gyában. Előadó: dr. Balogh Géza. 10. 
Javaslat a cégtáblakérdésben. Elő-
adó: dr. Szele Béla. 11. Javaslat a 
nyelvhasználat kérdésében felmerült 
sérelmek tárgyában. Előadó: dr. Vete-
rány Viktor. 12. Javaslat a magyar 
nemzeti kisebbséget ért általános sé-
relmekkel szemben való állásfrg'alás 
tárgyában. Előadó: Sáador József.  13. 
Kijelölő bizottság jelentése. Választá-
sok 14. Indítványok. 15. Elnöki zárszó. 

Olcsó hitel és a vasút 
kiépítése, a termelés és a szálíitás 
megkönnyítése, — ezek a jelszavak, 
ezek a iomoly kívánalmak voltak a 
jellemzői, dom.nálói a városi iparos pol-
gárság f.  ho 4 ikéu megtartott népes 
értekezletének. Ezek a kívánalmak 
valóban városuak és vármegyénk ösz-
szes lakosságának is komoly kívánal-
mai, ezek fejezik  ki legrövidebben mind-
azt, a mitől itt nyomasztó helyzetünk 
javulását, zátonyra jutott életünk meg-
mozdulását várni lehet. A vasút kér-
dése, sok évtizedes, s már számtalan-
szor felszínre  bolygatott kérdés, a hi-
te-, a pénzdrágaság az utóbbi években 
vált küiöoősen aktuálissá, de ez a kér-
dés is éget mindnyájunkat, s megélhe-
tésünket drágává, szinte elviselhetet 
lenné teszi. Miguuk is számtalanszor 
foglalkoztunk  vele, s örvendenünk kell, 
hogy most egy ilyen széleskörű meg-
mozdulás tárnidt, mely szintén a ki-
vehető ut keresésével foglalkozik. 

V A z i p a r o s k e r e s k e d ő p o l g á r s á g 
é r t e k e z l e t é t A i d r e i s ş p r e f e c t u s  h i v t a 
ö s s z e , a b b ó l a z a l k a l o m b ó l , h o g y a k o r -
m á n y i n t é z k e d é s e f o l y t á n  a B a n c a 
N a ţ i o n a l ă 1 0 0 m i l l i ó l e u t b o c s á t , e g y 
p é n z i n t é z e t k ö z v e t í t é s é v e l , a z o r s z á g 
i p a r o s éa k e r e s k e d ő o s z t á l y á n a k h i t e l 
k é p p e u r e n d e l k e z é s é r e . A ' i g h a v a n v a -
l a h o l e z a k é t o s z t á l y a z o l c s ó h i t e l r e 
i n k á b b r á s z o r u l v a , m i n t é p p e n n á l u n k . 
E a n e k a d o t t k i f e j e z é s t  N a g y J á n o s i s , 
k i a p r e f e c t u s  m e g n y i t ó é s t á j é k o z t a t ó 
s z a v a i u t á n s z ó l a l t f e l .  T a l á l ó a n f e j -
t e t t e k i , h o £ y a h i t e l m e g s z e r z é s e m i -
n é l s ü r g ő s e b b e n s z ü k s é g , m e r t h a s o k á 
k é s i k , v é g k é p p e n k é s ő l e h e t . U g y a n ő 
k é s é b b k i f o g á s o l t a  a v á s á r j o g o k m i n -
d e n f e l é  t ú l z o t t b ő s é g g e l v a l ó o s z t o g a -
t á s á t ; m i n d e n n e k k ö v e t k e z m é n y e a z 
i p a r o s s á g r a a s o k i d ő v e s z t e s s é g , k ö l -
t e k e z é s é s m e g c s a l ó d á s . K é r i , h o g y é 
v á s á r j o p o k a t c s ö k k e n t s é k , i l l e t v e l e g a 
l á b b i s a k i r a k ó - n a p o k a t s z ü n t e s s é k m e g . 

Hinléder Ákos dr. cserépgyáros a 
hitel megszerzésének és garantálásának 
módjáról elmélkedvén, találóan fejte 
gette azokat a körülményeket, mélyek 
e kérdést nehezítik. A kisiparos ma 
kézzel fogható  biztosítékot adni nem 
tud, az ő tőkéje — mely különben a 
legjobb tőke — a munka. Ajánlja ezért 
egy ipari és kereskedői hitelbiztosító 
egyesület megteremtését, mely munkás 
tagjaiért felelősséget  vállalna s azok 
hitelszerzését elősegítené. Az eszme 
nagy érdeklődést keltett s többek: 
Andrei»ş prefectus,  Papp Zakor Endre, 
Nagy János hozzászólását váltotta ki. 
Miodazekből azt a meggyőződést me-
rítettük, hogy a goadolat az érdekel-
teiben tovább fog  érlelődni s csakha-
mar el fog  jutni a megvalósítás stá-
diumáig is. 

A jóizlésrol. 
— Haáz F. Rezső koll. rajztanár felolvasása 
a Polgári önképző Egylet november 25-iki 

fillérestél)  én. — 

Mindenekelőtt be kell vallanom, 
kissé elfogódva  vállaltam a mai fillér-
estély előadói szerepét, mert hiszen 
mesterségem tárgyköre nagyon kevese-
ket érdekel s nekem e körből kellett 
találnom valami olyat, ami vetitett 
szemléltető képek nélkül is némileg el-
fogadható.  Azt hiszem, találtam is egy 
olyan témát, mely igazán közérdeklő-
désre tarthat számot, már C3ak azért is, 
mert e helyen nem volt még előadva, 
tehát újszerű és a/ért is, mert igea 
tisztelt iparoshallgatóim önképzését cé-
lozza. A jó ízlésről  szeretnék pár per-
cig elbeszélgetni. 

A mindennapi életben gyakran hall-
juk és haszu&ljuk ezt a kiléteit: „no 
ennek jó izlése van, vagy az Ízléstelen" 
— vonatkoztatva ezt a legkülönfélébb 
kapcsolatban embertársainkra, viselke-
désükre, ruházkodásukra, berendezke-
désükre s;b. Amit „Ízléseseek" találunk, 
az kellemes hatást vált ki bennünk, 
amit ped„ízléstelennek", az bosszant, 
azt lehetőleg kerüljük. Hogy ez igy 
vao, anaak oka bennünk éi ösztönkép-
pen, éppúgy ;aint a széphez való von-
zódásunk. „Szép" éa „iziéses" tehát kö-
zel atyafiik,  mocdhatjuk: egyik követ/-

már egymást az egységre,  az összetar-
tásra a különböző véleményes levő 
erdélyi magyarok, politikai csoportok 
a közeledő brassói nagygyűlés előtt, — 
mondotta egyik helyi (nem politikai) 
értekezlet egyik tisztalátásu, világos 
fejű  felszólalója.  Keserű humorral sok 
igazság volt szavaiban. Kritikus alkal-
makkor mindig feltámad  — fájó  szív-
vel látjuk — a sokat emlegetett ősi 
„magyar átok". 

Passzivitás, közöny van a politi 
kával szembea sorainkban, nem tudunk 
előre haladni —: elégedetlenkedünk 
(joggal), hibást keresünk, vádolunk, 
az élen állók eltávozását sokszor tul 
ságos hevesen követeljük. Előáll va 
laki, szinte: a közhangulat hívására, 
— belekapaszkodunk, ráncigálni kezd-
jük visszafelé:  nem kel), minek tola-
kodik, • csakhamar, pro éti contra, 
hivek és ellenfelek  vitájában becsület-
sértésekkel határos, bántóan éles sza 
vak, gyanúsítások röpködnek el, fel-
piszkálnak multat és jelent, vagyiB: 
az egész harebsn a legkevesebb az 
elvi argumentum. (Ami joggal kelt-
heti a távolabbi szemlélőben azt a 
gyanút, hogy a táborok alig is ren 
delkeznek elvi argumentummal). Mind-
ennek a vége az, hogy győző és le 
győzött egyaránt fáradtan,  sok kiáb 
rándulással érkezik el a döntéshez. 
Egy-két jóravaló energiát megint meg-
tiportunk, jövőben való hitet tönkre 
tettünk. 

Kell-e ez nekünk, olyan sokan 
vagyunk-e, annyi-e a fölös  számú 
erőnk, hogy valamit a magunkéból 
lépten nyomon eltékozolhatunk ? A spe-
ciális magyar betegség kiujulása ez 
ismét, vsgy mai korunk világszerte 
filtalánoB  betegségének egyik helyi 
tfknete  e? Máshol, máaok is igy csi-
nálják ? 

Mindegy! Ha máshol, 8 mindenki 
igy csinálja ÍB, nekünk egyedül nem 
lenne, szabad igy csinálnunk. Mindenki 
másénál társtalanabb, árvább, nyo-
mottabb sorsunk tiltakozik ellene, B 
Bürget az igazi, szeretetteljes össze-
tartásra ! 

Az értekezlet folyamán  a prefectus 
felhívta  a figyelmet  az újonnan szer-
vezendő közBégi őrségek felszerelésére, 
aminek érdekében a belügyminiszter 
megrendeléseket tesz s a ruházati cik-
kek, bakaccsok előállításival fóglalkozé 
iparosoknak ezáltal is munkaalkalom, 
kereset kínálkozik. 

Végezetül az értekezlet elhatározta, 
hogy két külön memorandummal for-
dul az illetékes minisztériumokhoz, egy-
részt 8 milliónyi hitel sürgős kiutalása 
érdekében, másrészt a vasútvonal Csík-
szeredáig való kiépittetéseért. Ez utób-
bit a vármegye helyzete, speciális ter-
ményeinek értékesítése már feltétlenül 
nélkülözhetetlenné, életkérdéssé teszi-
Faiparunk, háziipari cikkeink (fonott, 
szövő ttáruink), vasgyári készítményeink, 
ásványvizeink találnának megfelelő  pia-
cot B kep-ának egészBéges lendületet a 
vasút kiépítésével, melynek hiánya most 
mindezekre nyomasztólag hat 8 szinte 
teljea elsorvadást okoz. Ezek mellé szá-
mithatók azok a fontos  katonai (stra-
tégiai) szempontok is, melyek a vasút 
kiépitését szintén feltétlenül  megkö-
vetelik. 

Az ezeket részletezetten tartalmazó, 
alapos két memorandumot egy kikül-
dött Bzfikebb  körű bizottság, a város-
házán, a polgármesterrel és Körtvélyfáy 
tanácsossal együtt még csütörtökön dél-
után elkészítette. Mind a kettőt eljut-
tatják hamarosan az illetékes minisz-
terekhez, kiktől — a fontos  közérdekre 
tekintettel — mindenki komolyan várja 
a kérések megértő elbírálását és tel-
jesítését 1 

Koyal-wozjí: ROBINSON CRUSOE Vasárnap, december hó 7.-én, 
hétfőn,  december hó 8.-án: R e n d e s h e l y á r a k . 



kezése a másiknak ás miudKettőnek a 
legnemesebb és legmarkánsabb kifeje-
zője az, amit művészetnek mondunk. 

De ne ijedjenek meg, nem akarok 
én most művészetfilozófiai  fejtegetesbe 
fogni;  ennek az előrebocsájtásával csak 
azt akarom hangsúlyozni, hogy ahhoz, 
amit jé ízlésnek moudunk igen sok 
köze van mindnyájunknak; már csak 
azért is, mert ugy-e, senki sinc* köz-
tünk, aki ne szeresse a szépet és senki, 
aki nem akarná, hogy „jó Ízlésűnek" 
tartsák ? Nagyon messze mennénk, ha 
a jóizlést a mai ember életének min-
den viszonylatában meg akarnók hatá-
rozni. Érjük be ezúttal anaak, a jo Íz-
lés szempontjából való megblrálásával, 
amit mi életünk kényelmesebbé és 
szebbé tétele céljából beszerzünk, illetve 
az arra hivatottakkal készíttetünk. Más 
szóval: próbáljuk meghatározni, hogy 
az ipar — az alkotó ipar — termé 
kei közül melyek azok, amelyek min 
decki által könnyen megérthető módon 
megvilágítják e téren a jóizlés feltételeit. 

Akármilyen merész állításnak hang-
zik is, igenis vaanalí a jóizlésnek fel-
tételei, ha általánosak is, de bátran 
mondhatjuk: törvény erejével birok. 
Ezek a feltételek  a következők : 

először:  legyen az a portéka, amit 
az ipar alkot, anyagszerű,  vagvis an-
nak az anyagnak a természetéhez szi 
goruan alkalmazkodó, amelyből készült, 

másodszor:  legyen célszerű szer-
kezetű, azaz céljának, rendeltetésének 
mindenképpen megfelelő,  vagyis prak-
tikus és végül 

harmadszor:  legyen az ösztöuöa 
szépárzéBet kielégítő, — az anyagszerű 
séget és célszerűséget nem bántóan 
— diszes. 

Ha ennek a három feltételnek  szem 
előtt tartásával mérlegelünk mülpari 
terméket, bizonyára megbízható támasz 
pontunk van annak megítéléséhez: mi 
az ízléses és mi az Ízléstelen. Amely 
ipari termékben ezek a feltételek  meg 
vannak, sz egészen bizonyosan Ízléses, 
amelyikből csak egy is hiányzik, az 
feltétlenül  ízléstelen. 

Hí már most, ismerve a jóizlés 
katekizmusát, rá akarnók nevelni ma 
gunkat annak a könnyű felismerésére, 
hogy mi az ízléses az ipari alkotások 
ban, sok, nagyon sok e nemben töké 
letest kellene szemügyre veanüuk. Ezt 
meg is tehetnök ott, ahol az izlésne 
velés szükséges eszközei rendelkezé-
sünkre állanak; n>gy városok e célra 
Bzervezett muzeumaiban, ahol a műipar 
minden ágának javatermékeit össze 
gyűjtik és mindenki okulására kiállít-
ják. Ez az ízlésre nevelésnek egyik 
médja volna. A másik ennél — a ta-
pasztalat szerint is — sokkal hatáso 
sabb mód,, amit ujabban nagy hatással 
alkalmaznak, összegyűjteni az izléshi 
bákat, Ízléstelenségeket, abból a cél-
ból, hogy ezekből ki-ki oegativ tanulsá-
got szerezzen. Az összegyűjtött ízléste-
lenségek osztályokba vannak sorozva, 
rendszerbe fogva,  aszerint, hogy anyag-
ban, célszerűségben vagy díszítésben 
vétnek a jóizlés ellen. 

Ugy hiszem, nem lesz érdektelen, 
ha mi is ezt az ujabb módot követve, 
egy kicsit széjjelnézünk magunknál; 
bizonyosan kapunk a minket körülvevő 
holmik közt olyanokat, melyek nem 
állják ki a jóizlés hármas próbáját és 
odasorozhatók az Ízléstelenségek vala 
melyik osztályába. Hogy könnyebben 
eligazodjunk köztük, keressük először 
is azokat, amelyek az anyag szabálya 
ellen vétnek. Ide sorozhatjuk mindazt, 
ami selejtes, rossz anyagból készült, 
például a bútort, melynek fája  szuvas, 
vagy a fazekat,  melynek máza a rossz 
égetés miatt lepattogzik. A különössége 
miatt becsült kosarat — nem vessző-
ből, hanem tökmagból, a képet hajból, 
a virágcsokrot papírból; az angyalt 
CBokoládéból stb. Vagy, amikor a nem-
telen anyag ugy szerepeltetődik, mintha 
nemes volna, pl. a bronzmázzal bekent 
gipszszobor. Ma divatos a selyemtapéta 
enyves festékkel  a falra  festve,  vagy 
gyakori: közönséges vakolattal már-
ványt mimelni is. A papírból, vagy vá-
szonból hazudott bőrholmi is igen gya-
kori ; természetesen, a hamis ékszer 
is mind ide tartozik. 

(Vége a jövő számban.) 

A Filharmonikus Társaság 
jövő heti próbái: hétfő:  Molly (Arka-
lean Emma) Fairfax,  Juliette és Vunhi, 
csütörtök : Takamini, Imári, Katana, 
Fairfax  és az egész énekkar, péntek: 
zenekar, Mimóza és a hétfőre  hivattak. 

Nem  igás Uram  . . . 

Nem  igaz Uram,  hogy sulyosvolt  a kereszt 
s véresre  törte  két  gyönge vállam  ; 
nem igaz,  hogy lábam égette  a homok 
s az igért  oázt hasztalan  vártam. 

Nem  igaz,  hogy csúnyán becsapottp  tavasz: 
virágok  helyett  rőt  lombot  adott; 
nem igaz,  hogy a víg  életmajálison 
én  voltam  csak a magamra hagyott. 

De igáz,  hogy testem  bűnös  vágyban 
[lángolt 

s ha meg nem kötnek  táláros  karok: 
fölesküszöm  talán  Astarte  nevére 
s megkövezem a templom  ablakot. 

Csak  ez igaz TJram.  Egyéb  semmi . .. 
[semmi  . . 

Az emberek jók — én  meg rossz vagyok. 
Szépséges,  drága  egy ajándék  az élet: 
hagyd  meg hát nekem ... Élni  akarok ! 

(Székelykeresztur  ) 
L Ady Mariska 

HIREK. 
December 6; 

A kiadóhivatal  kéri  mindazo-
kat a t. előfizetőinket,  akiknek  hátraléka 
áll  fenn.  hogy azt lehetőleg  sürgősen 
de  legkésőbb  a f.  én  végéig  feltétlenül 
kiegyenliteni  szíveskedjenek.  A tetemesen 
emelkedett  papirárak,  s nyomtatási  költ 
ségek  mellett  ugyanis a kiadóhivatal 
a hitrálékokdt  tovább nem nélkülözheti, 
s megfizetésük  halogatása  a lap rendes 
előállítását  s szétküldését  megnehezítené. 

Nyilvános nyugtázás . A zete 
laki tüzkárosultak részere mai napig a 
már kimutatott 28521 leu összegen 
felül  még a következő könyöradomá-
nyok érkeztek be hozzám: Primpretor 
Oiorheiu 400. Tă»ăŞ"Şti közefeg  | 
183 75 Nsgy János és Balázs Gyula 
Bárót 3655, szombatfalvi  közbirtokos- j 
ság 2359 50, özv. Borosnyay Pálné 50, 
Primpretor Odorheiu 800, Boros Do 
mokos Vlăhiţa 200, Gutman Samu 
Oiorheiu 500, államépitészeti hivatal, 
Odorheiu 390, gör. kel. lelkészi hiva-
tal Drauşeni 380, Zimmerniann Károly 
Cristur 200, Societate Sf.  Stefan  BuCu 
reşti 400Ó, Fölöp Mózes Mediaş 1065, 
Mugeni község 54, Lupeni község 1201, 
S'pos Géza Odorheiu 60, Primpretor 
Cristur SOOJimbori ifjúság  400 Zmny 
Ferencz Odorheiu 500, Pretura Odor 
heiu 800, ref.  lelkészi hivatal Filiaş 
232, Bodrogi Géza Odorheiu 500, 
Primpretor Odorheiu 1600, Primpretor 
Oclacd 304, Primpretor Cristur 400, 
Luth. lelkészi hivatal Drauşeni 555, 
ref.  lelkészi hivatal Tălişoara 545, 
ref.  lelkészi hivatal Porumbenimici 523, 
róm. kath. lelkészi hivatal Morareni 
249, szombatfalvi  ifjúság  100, ref. 
lelkészi hivatal Hogia 78 50, Pretura 
Cristur 400, ifjúság  Comăneşti 400, 
Banedek András huszár Băţani mici 
432. Politia orasenesc Odorheiu 120, 
br. Daniel Lajos Vărghiş 300, ref. 
lelkészi hivatal Văleni 266, Pretura 
Odorheiu 800, Primaria CisnBdia 200, 
Murvay Sámuel Săcueoi 450, lustai 
közBégi jegyző gyűjtése 10395-50, Pre-
tura Cristur 395, praídi ref.  lelkészi 
hivatal 1510, teleac i ref.  lelkészi hi-
vatal 300, ösmarosezéki fatermelő  vál-
lalat Praid 100, Joan Ghilezan Praid 
100, Notarul comunal Archita 311, 
Notarul comunal Mărtinuş 724, Nota 
rul comunal Ciuc Sâncraiu 150, Prima-
ria Bacifa'ău  200, Kisgyörgy Sáodor 
Vârghiş 100. Vas András Joneşti 400, 
Bmca Agrară C'uj 500, Pauleni köz 
ség lakossága 618 50, Primaria Feleag 
10, Primaria Cojocna 60, Primaria 
Covasna 775, ifjúság  Gh^p-ş 400, 
Comuna Ruaăoeşti 740, Comuna Ba 
teşti 746, Comuna Cbeda mare 200, 
Comuna Cheda-raică 314, Comuna 
Drăuşeni 149, Preşedinte Tribunaiu'ui 
Sfâiitu  Gheorghe 320, Comuna Filiaş 
540, Wéber András Praid 276, ős 
marosszéki fatermelő-czég  Praid 200, 
Primaria Târgul-Săcuesc 1200, Pető 
Mózes Herculiaa 4463, ref.  lelkészi 
hivatal Satu-mic 2463 leu. Az eddigi 
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kimutatott 28.521 leuhoz hozzáadva a 
jelen kimutatás végösszegéi: 55 206 75 
leüt, a készpéuzgyüjtésem eredménye 
tehát a mai napig 83.727 leu 75 bani. 
Á természetbeni adományok jegyzékét, 
valamint a kiosztási kimutatást ké 
sőbb fogjuk  közölni. Odorheiu. 1924 
deczember hó 5-éa. Szabó, subprefect, 
a zetelaki segélyző bizottság ügyvezető 
alelnöke. 

M%jláth Gusztáv Károly püs-
pök pénteken dé ben városunkba é ke-
zett. Szoinbatoo iskolákat látogatott, 
vasárnap d. e. 8 órakor misét mond a 
plébánia templomban, d. u. 5 órakor 
a szentségimádási ájtatosságot végzi 
és este 6 órakor résztvesz az Oltár-
egylet nagyszabású estélyéa. A főpász-
tor hétfőn  délután utazik el városunkból. 

Egy érdekes és időszerű 
ta lá lmányról kaptunk hirt legut bb. 
A feltaláló:  Fórster Tivadír budapesti 
mérnök az általa feltalált  végtelenül 
gyors és olcsó házépítési móddal a 
mindenütt nyomasztó súlyként érez-
hető lakáskrizisea és anyagdrágasá-
gon akart segíteni. Éppen ezért erő-
sen valószínű, hogy találmánya, mely 
az építésnél a követ és téglát céUze-
rübb aeyapgal helyettesíti, rövid idő 
alatt nagyon széles elterjedtségre tesz 
^szert. A találmány lényege az, hogy 
e szállítható, szigeteitfalu  ház falai 
kettős préseit vaslemezből készülnek, 
a két lemez között a helyet elsőrangú 
szigeteié anyag tölti ki, ugy, hogv a 
vasfa  ak se a meleget, se a hideget 
át nem eresztik, akárcsak az ismert 
termoszkészülékek, a melyekben órá-
kig eláll forrón  az ital. A ház szerke-
zete r.agy, négy méter magas keretek-
ből áll, mint egy hatalmas spanyolfal 
nak egyik tagja, olyan egy egy rész. 
Ezek a keretek elkészülnek a gyárban. 
Az egyik keret sima fal,  a másik ab-
lakrámával van ellátva, a harmadik-
ban ajtó van. Mindenikből annyit ké-
szít a házhoz a gyár, a mennyi a terv> 
hez szükséges. Egy ilyen résznek a 
súlya körülbelül három métermázsa, 
tehát elég könnyen szállítható. Az egész 
házat fel  lehet rakni egy pár szekérre, 
az összeállítása már gyerekjáték. Ha 
aztán valaki ma csak kétszobás házat 
épített, de esztendő multán még kettőt 
akar hozzáépíteni, semmi se könnyebb, 
csak szétsrófolják  a falakat  és estére 
négyszobás lakásba költözhetik. Ennek 
a találmánynak ilyen célszerűsége és 
gyors alkalmazása mellett még egy 
döntő nagy fontossága  van és ez olcsó-
sága. Egy szoba 18 millió koronába 
kerül, konyhával 28 millió. Hozzá a 
második szoba 16, a harmadik 14 millió. 
Tehát egy báromszobás ház minden 
mellékhelyiségével 50 millió korona. 

Halálozás. ÖÚV. berei Soó Be 
zső  dr. né Madarász  Irén, néhai Soó 
Rezső dr. városunk egykori tiszti fő 
ügyészének korán özveggyé lett neje, 
november 29 ikén, Kolozsváron, hosz-
szas szenvedés után elhunyt. Férjének 
sirja, itt élő tekintélyes rokonságának 
érzelmi kötelékei városunkhoz fűzték. 
Ezért holttestét hazaszállították és ál 
talános részvét mellett a helybeli róm. 
kath. temetőben helyezték örök nyu 
galomra. 

özv. Izsák  Lajosné Farcádi Sán-
dor Anna f.  hó 2-ikán, 63 éves korá-
ban városunkban elhunyt. Széles kiter-
jedésű rokonság gyászolja, nagy rész-
vét mellett temették. 

Földes  Miklós  dr.-né Zakariás 
Polixána f.  hó 5 ikén, 40 éves korá-
ban, hosszas szenvedés után városunk-
ban elhunyt. Földes Miklós dr. járás-
bíró, mint férje,  s eaenkivül tekintélyes 
rokoaság'gyászolja. Temetése f.  hó 7-én 
d. u. 3 órakor IOBZ. 

ŐS8 van. 
Egy egy levél,  ha földre  hulldogál, 
Eszembe jut,  hoyg elmúlt  már a nyár, 
S mi erdőt-mezőt  itt-ott  még  övez: 
Eltűnik  ismét  a szép  tarka  mez. 

Az idő  halad:  székere  repül, 
Bohan, eél  nélkül  és  szünetlenül, 
De évenként  egy helyre  visszatér 
És ismét  zöld  lesz  a sok puszta tér. 

Csák  én  maradtam  itt,  reménytélen, 
Utol  csak gondolatban  érhetem, 
S ezért  a lelkem  olyan Íús-sivár, 
Mint  a letarolt,  hervadt  őszi  táj  . . . 
(Székélyudvarhély,  1924 október.). 

Körtvélyfáy  János  Imre 

Aranylakodalom. Sokáig fog 
élni a szentegyaázasfdivi  hívek lelké-
ben annak a szép szent misének em-
léke, melyet Likó plébános nov. 25 éa 
mondott Sebestyén Istvánért és nejéért 
Tankó Katalinért. Ezen a napon volt 
50 éves évfordulója  házasságuknak, a 
a két egyszerű, jólelkű öreg magi köré 
gyűjtötte gyermekeit, vejeit és uaokáit, 
s együtt elvégezvén gyónásu-íat éj szent 
áldozatukat, az Ur oltáránál adtak há-
lát Istennek a vetc jókért. Mise végez-
tével Lakó plébános megható szavak-
kal ecsetelte az erbö csö3 és józan étet-
nek különös jutalmát,: az a magas 
életkort, m ban az ünnepeteket Isten 
begyesen részeltette. Végül megáldotta 
őket s a „Téged Isten dicsérüns"'elé-
neklésével véget ért, a szép üanepség4 
melyhez hasonló 100 éve nem volt 
S/.entKgyházasf l̂uban.  M  B. (Múltkori 
lapszámunk ziirta után -érkezett). 

A Szociális Missziótársulat 
december 3 iái, etsö muuüaescélyere a 
szegélyek és elhagyottak ügyét szivü-
kén viselő, szép számú közönség gyűlt 
össze, amely munkája végzése közben 
kellemesen szórakozott Kánya Jancsi 
zenekarának szép muísiwájában, Pál 
István prelátusnak a szegéoyiigyről 
mondott szellames bászédébaa, Kovács 
Erzsinek Hargita Baa simulékony zon-
gorakisérete mellett előadott, szép óno-
kéban, Hiac8 Kató és Siabó Judit 
kedves szavalataiban, Scaimmer Atilla 
és ifj  Biró Lijos fejlett  techaiiáju 
zenejátékabau. A következő muaka-
eBtét dec ember 10 én tartják é* a va-
zetőség kéri a hölgyeket, hogy lehető-
leg kézimunkával jelenjenek meg. 

Primicia. Pál Etek végzett teoló-
gus, Szuutairáiy kózség szülötte, a 
helybeli róm. kath. főgimnáziumnak 
egykori jeles növendéke, akit Mijláth 
püspök december l én szentelt áldozó-
p-ppá Kézdivásárhelyen, folyó  hó 8 án, 
hétfőn  mutatja be első szentmise ál-
dozatát szülőfalujában,  Székelyszent-
királyoo. 

Egyház i estély. A helybeli 
református  egyház dec. 7 én, vasárnap 
d. u. 5 órakor tartja első egyházi es-
télyét a református  kollégiun imater-
mében. Ez alkalomra a rendezik a 
következő érdekes műsort állították 
össze : 1. Gyülekezeti ének: Te ben -
ned biztunk 244. 1, vers. 2. Elnök; 
megnyitó: tartja: Gönczi  Lajo* tő-
gondnok. 3. Biblia olvasás. 4. Éiek : 
Benkő  József  és Spázay  Árpád, Z)a-
gorán kiséri: Imreh  Ibiké. 5. Siaval: 
Barokk  Károly. 6. Keresztyén életre 
nevelés. Előadás, tart ja: Vajda  Ferencz 
esperes. 7 Éaekel: Halmágyi  S imuué, 
zongorán kíséri: Tompa  Lászlcné. 8. 
Szaval: Szabó Juc«i. 9. Zárszó. 10. 
Gyülekezeti ének 178. Ezen estélyre 
az érdeklődő közönséget tisztelettel 
meghívják. Belépés ingyenes, kegyes 
adomáuyokat a teremhasználat és az 
adó költségeinek a fedezésére  köszö-
nettel fogadnak.  Az estély rendezői: 
Benkő  Józsefné,  Verestói  Ferenczné, 
Kökősi  Juczi és Szigethy  E zsi. 

Előjegyzési naptárak 1925 évre, 
képes levelezőlapok, s más ha-
sonló karácsonyi cikkek kaphatók 
: nyomdánk üzlethelyiségében. ; 

Az egyesülés ünnepét f.  hó 
1 én városunkban is a szokott módon 
ünnepelték meg Az iskolákban szüne-
tet, illetve ünnepségeket tartottak, 
melyeken beszédekben méltatták a nap 
jelentőségét. 

A kollégiumi ifjúság  vallá-
sos ' összejövetele. A református 
kollégium ifjúsága  f.  hó 14 éa d. u. 5 
órakor az intézet nagytermében val-
lásos összejövetelt rendez, a köretkaző 
műsorral: 1. Gyülekezeti ének. 2. 
Imádkozik Biró S. vallástanár. 3. Az 
embar. Irta és felolvassa:  Demeter 
Gyula VII. o. t. 4. Duette Zárug Sári 
és Zárug Endre. 5. Szaval Gyárfás 
Lajos VIII. o. t. 6. Korunk uralkodó 
eszméi. Irta és felolvassa  Szabi István 
VII o. t. 7, Éaekel az ifjúsági  ének-
kar. 8. Materiálizmüs és idaálizmus. 
Irta és felolvassa  Gáspár Albert VIII. 
o. t. 9. Szaval Demeter Gyula VII. 
o. t, 10. Gyülekezeti éaek. — A kö-1 
zönséget szívesen látják. Bjlépti dij 
nincs, önkéite3 adományokat a sze" 
gény tanulók részére elfogadtuk.;  , 



U j szolgabíró. A belügyminisz- | 
ter Lie Jánost szolgabiróvá nevezte | 
ki, & őt szolgálattételre a keresztúri 
főszolgsbirósághoz  osztották be. 

Az udvarhelyi ref.  egyház- ' 
m e g y e f.  bő 2-ik napján, kedden, 
rendes egyházmegyei közgyűlést, majd 
lelkészi kooferenciát  tartott, mely utóbbi 
folytatólag  átnyúlt 3 ikára is. A köz 
gyűlésen az elnöki asztal körül Sebeji 
János dr. főgoodnok,  V:ijda Ferenc es 
peres és Hegyi Péter egyházm. főjegyző 
helyezkedtek el. Kiss Z igiuond mátis 
falvi  lelkesz megragadoan szép és fel 
emelő imája után Vajda Ferenc espe-
res mondotta el elnöki megnyitóját, 
Bzéleskorü áttekintést adván az egy 
házmegye életének legutóbbi egész ál 
lapotára. Megrajzolta az egyes egyház 
községekben tapasztalható cevezetesebb 
egyházéleti jelenségeket. A nehéz»égek 
mindenütt elég nagyok, kü önösen a fe 
lekezeti iskoláztatás és az egyetemes 
egyházi adó Kérdéseiben. Nagyobb ál-
dozatkészség és több szeretet volna a 
hivektől elvárható, a tiszteletre méltó 
kivételektől eltekintve. Hálásan emlé-
kezett meg a püspöknek az egyház ér 
dekében folytatott  fáradságos,  nagy 
munkájáról. A gyűlés határozati javas-
latot is fogadott  el, mely szerint, Nagy 
Károly püspöknek — legutóbbi parla-
menti beszédeért is — köszönetet mon 
danak, úgyszintén Bálinth Dániel ke-
resztúri és Pál Tamás felsőboldogfalvi 
lakosoknak egyházi célzatú tetemes ál-
dozataikért. Hegyi Péter főjegyzői  s Biró 
Áron számvevői jelentése az elnök ál-
tal megrajzolt képet több részlettel egé-
szítette ki. A megüresedett világi fő-
jegyzői állásra Sebesi Ákos dr. ügyvé-
det választották meg. 

D a l és zeneestély. A Székely 
Dalegyletnek az újonnan alakult Vá-
rosi Zenekarral együttesen rendezett 
29 iki estélyén nem nagy számú kö-
zönség jelent meg. Igy az estély külső 
sikere nem "ért fel  a beisö sikerrel. A 
dalegylet ezúttal is, a megszokottan 
jó volt, minden egyes számát pontos 
összetanulással, lendülettel adta elő és 
sok ujrázást kapott. A zenekar sze-
replése is alig mutatott valamit a kez-
det bizonytalanságaiból, a mi egyrészt 
annak tulajdonítható, hogy tagjai közül 
többen tagjai a régebbi, fegyelmezett  ve-
zetés alatti Filharmonikus Társaságnak 
is. A mostani ö»8zetauitás pontossága 
Kiss E kaimesíert dicséri, ki ugy a zene, 
mint az énekszámokat biztosan és len 
dülettel vezette. A vonósötös szinten 
finom  összjátékkal, tetszest keltve Bze-
repelt. Szabó Judilh egy szép Ápriiy-
vers előadásával érvényesítette ismét 
meleg és árnyalatokra képes hangját, 
nagy intelligenciáját. — Az estelyen 
felülfizettek:  Göuczy Gábor dr. 5Ó0 leu, 
Jodál Gábor dr. 395, SzOllösi Ödön dr. 
100, Nagy Lajos dr. 100, Ferenczy 
Károty 100, Audreiaş György 70, Esz-
tegár Gerő 70, Szőke István 70, Mötz 
István 50, Hirsch Hőrmann 50, Szabó 
József  szabó 40, Sorger Ferencz 20, 
Ungár Jozsat 15, Kerestély Gyula 5, 

, Pollák Lajos 5 leu. 

A visszatért csendőrkiképzö 
zászlóalj tiszieietere rendezett bankét 
ten november 30 ikáu nagy szamma) 
vettek részt a város lakosságának min-
den rétegéből. A felszólalók  általában 
a megértés fejlesztésének  szükségét 
hangoztattak. Igy Nagy János, ki egy 
neves allamferfi  szavait idézte, melyek 
szerint a nepek békéje nem a fegy 
vérekre, hanem a szívok es lelkek 
szeretetére alapítható legbiztosabban, 
íassay F. István dr., a ni kívánatos 
nak látna, ha az egyetértés nemcsak 
az ilyen estéli összejöveteleken nyil 
vánulna meg, hanem mindennapi 
i rinkezéseinkben, ügyeinkben is. A 
csendőrség paraucsuoka ígérte, hogy a 
.Örvény keretei kózt maga is mindig 
h joviszony ápolására fog  torekedui. 
VudreifcŞ  pr fec  us, Körtvéijfay  taoá 

esős, Crăciun rendőrprefectus,  Nisstor 
tanfelügyelő,  s még többen hasonló 
szellemben szóltak fel. 

Az Ol tá regyle t vasárnapi es-
télye nem 8 órakor, hanem pont 6 
órakor kezdődik a főgimnázium  torna 
csarnokában. 

Fi i lérestély. Jól sikerült a Pol-
gári Öuképzö Egyesület f:  hó 2 iki 
filiéresiélye  ls. A nivósan szórakoztató 
es változatos összeállítású műsort szép 
számú közönség hallgatta végig. Kónya 
Jancsiék megszokottan szép összjáték 
kai előadott nyitánya után Darvas 
Dénes gimnáziumi tanár tartott érde 
kes szabitdeiőadást a mai ntpsag min 
denkit legerősebben érdeklő témáról: 
a pénzről. Alapjában komoly és mag 
vas, de sok joizü humorral, ötletes 
ségel fűszerezett  előadásában végig 
nyomozta a pénz sokoldalú (basznos 
és ártalmas) szerepét a gazdasági élet-
ben, politikában, magánéletünkben. Az 
eredeti felfogásra  valló, kellemesen elő-
adott elmélkedést a közönség sok tet-
széssel fogadta.  Duka Irén átérzetten. 
kellemes hangon, adott elö egy hatásos 
költeményt. Marián Babi csengő hangja, 
érzelmes előadása egy énekszámban 
érvényesült. Gyárfás  E. egy trefas  je-
lenetben sok derültséget keltett alakí-
tásával. Nagy tetszést s zajos ujrázást 
váltott ki Kónya Jancsiék önálló zene 
száma. Úgyszintén hatásos produkció 
volt Czikmántory JózBefué  füttyszólója, 
melyet Ferencz Balázs dr. cimbalmon 
rutinosan kísért. Utolsó szám az Ele 
kes Béla által nagyon ügyesen ellán 
colt „csürdöngöiő" volt, melyet megis-
mételtettek. Műsor után a szokásos 
kedélyes táncmulatság következett. A 
következő f.  ho 9 iki, fillérér  t ily mű-
sora: 1. Nyitány, Kónya Janc»i 
és zenekara által. 2. Felolvasás. 3. 
Melodráma, előadja Kökössy Juczika. 
4. Éuek duett. Előadják: Spaczay Ár-
pád es Benkó József.  5. Monológ, eiő 
adja Sepsy Juczika. 6. Szaval Z. Sebess 
József.  7. Kuplekat ad elő Tarők Fe 
rencz. 8. Oroszország. 1 felvonásos  szín 
darab. Előadjak: Etösa Olga, Adorján 
Feri és Kerestély Jenő. Rendezők: 
Kokössy Juczika, Kököasy Erzsike, 
Adorján Feri és Szabó Jancsi. 

A „Vasárnapi Újság" e heti száma 
különösen erUeKes leiveuuehci közöl a nagy-
váradi királyszobor leleplezéséről, a kórös-
tarjani harangszentelésröl és az aktuaha 
világesemények közül a kínai polgár háború-
ról. Szinhazi képei ezúttal a kolozsvári leg-
frissebb  szinhazi eseményeken kivül a sepsi-
szentgyörgyi és szatmari tarsulatok eiőadasa -
vai is foglalkoznak  s a székely varosok kö-
zönségének is alkalma nyiiik, hogy kedvencz 
Siinéiueit képben viszontláthassa. K szám a*ép 
irodalmi közleményei ugyancsak magas szin-
vonaluak, élvezetesek és szórakoztatok. 

Az „Obsitos" d a l j a t é k próbái 
szorgalmasan foiynak  s az előjelekből 
ítélve, egyik legsikerültebb estelye lesz 
az idei azezounak a Polgári Ö ikepzŐ 
Egyesület karácsony maaodnapi filier-
ehtéiye. Az egyesületnek a hatasos 
daijaték főbb  szerepeire mind kiváló 
műkedvelőket Bikerüit megnyernie, a 
mi már előre is biztosítja a sikert. 
Igy Bálint József  a czimszarepben is 
met egy igazán neki való eneaes sze-
rephez jutott. A nemzetes asszony sze-
repeban Bodrogi Balázsné mutatkozik 
be, Mácsi kedves szerepét Arkauán 
Emma jatsza, Buzogány Martont Bod 
togi Balázs. Százszorszép boltos és fia 
szerepeben Szűcs Tibor és Kerestely 
Gyula sok derült percet fognak  sze 
rezai a közönseguek. Piroska szere-
pebeu kedves meglepetés lesz Jartó 
Migda,*úgyszintén Kelemen N nuska, 
mint Kati szakácsnő. A kisebb szere-
pek is mind jo kezekben vannak és 
igy minden remény meg van arra, bogy 
egy sikerült estély ben lesz része a 
közönségnek, áz egyesület reméli, bogy 
a közönség tömeges megjelenésével 
fogja  honorálni a műkedvelők fáradsá-
gos munkáját. 

x Uj politikai iap Kolozsvá-
ron. „Magyarsag" címen Kolozsvárt 
uj püiltiaai hetilap indult meg. Az uj 
lap tisztán ujságirói vailaikozas és egy-
ben következménye annak a koifliüius-
Horozatuak, amely a kiadói érdekelt-
ségek és a politikai és lelkiismereti 
függetlenségre  törekvő nevesebb ujs&g 
írok között az utóbbi hónapokban ki-
tört és több újságíró kivaiását ered-
mexyezte a koiozsván napslapos szer-

kesztőségeiből. Az uj lap különben fel-
adatául tűzte ki, hogy az erdélyi dol-
gozó magyarság, elsősorban a kisembe 
rek, kereskedők, iparosok, földmivesek 
érdekeit képviselje. A lap háta megett 
semmiféle  érdekeltség, gazdasági cso 
port, politikai klikk nem áll, tehát 
par excelletice független  politikai új-
ság, amelyet az ujságirói lelkiismeret 
fellobbanása  hozott létre. A lap fele-
lős szerkesztője Olajos Domokos, az 
Újság hosszú éveken át volt szerkesz 
tője, főmunkatársak  pedig: P*ál Ár-
pád, Koós Károly, Gvallay Domokos, 
Nyirő József,  Ligeti Eruő, Szentimrei 
Jenő, Szabó I.are, Székely János és 
munkatársai az erdélyi magyar újság-
írás legkiválóbb képviselői. 

Kongregáció-estély. A hely 
beli rom katn. főgimnázium  és felnőtt 
leányok Maria-kongregációja dec. 8 án 
d. e. 12 orukor tartandó ünnepségének 
műsora : 1. Nyitány. Az ifjúság  zene-
ó r a . 2. Szavalat: Mihály Mariska. 3. 
Üanepi beszéd. T rtja : Szász József 
fi  gimn. tanár. 4. Ének-duett: Ungvári 
I. főgimn.  VIII o. t. éB Zára Elemér 
VII. o. t. 5. Szavalat: E.déiy András 
Vl. o. t. 6. Zene. Hann Mária. 7. 
Szabadelőadás. Tartja: Darvas Dénes 
vallástanár. 8. Zene. Az ifjúság  zene-
kara. 10. Karének. Az ifjúság  énekkara. 

Lépjen be a Könyvbarátok 
T á r s a s a g á b a ! 200 leu évi tagsági 
díjért 20 kötet, 160 oldalas könyvet, 
regény és elbeszélésekből álló kis 
könyvtárt kap Erdély legkitűnőbb Írói-
nak müveiből. Ezek a könyvek egy-
től-egyig mind valóban szórakoztató, 
gyönyörködtető és irodalmi becsesei 
biró írásművek. Ilyen kötetek bolti 
ára ma 100 leu, ennélfogva  minden 
olvasni szerető müveit ember maga 
ellen vét, ha nem lép be az „Erdélyi 
Könyvbarátok Társaságáéba. A tagsági 
dij félévi  100 leu elóleges részletekben 
is lefizethető.  Gyűjtők minden 25 elő-
fizető  után egy 20 kötetes tisztelet-
példányt kapnak. Gyüjtőivekkel szol-
gai és előfizetéseket  elfogad  a müvek 
kiadója Rjvéaz Béla,; könyvkereskedése, 
Tg. Murea Marosvásárhely, Pia fi  Fútér 
35. Teiefon-icterurban  61. 

A cukorrépaszelet kedvez-
ményes vasúti fuvardija.  Romá-
nia valamennyi cukorgyara m gkezdte 
otöber ho folyamán  üzemét.- A cukor 
gyártásnak egyik mellékterméke a 
repaszelet, mely igen értékes takar 
uaauyt szolgáitat.- Minthogy azonban 
vasúti fuvardíja  oly magas, hogy 
10U km. távolságon tul a iuvardij a 
szelet értékének ketszerese, az Erdélyi 
Gazdasági Egylet Cukorrépatermelői 
Szakosztálya felírt  ugy a földmivelés-
ugyi, mint a közlekedési és ipari 
minisztériumhoz a répaszelet fuvar-
uijauaü meraekiése erdekeben.-

A farsang  első mulatsága. 
Az odorneiui a^ekeiyudvarhelyi öa 
kéates Túzoito Egyiet 1925 január 
10 én jóiéiouy ceiu áurezoa balt ren-
doz, a melyre az előkeszületek lázas 
sietséggel iuiyueü a rendezőség részéről. 

Kisebb tüzeset forduit  elő csü-
tököu eme o ora tájban Bethtenfalváu. 
A Lasamau Oszkár hazában levő 
Wemoerger-féle  rongyraktarban ütött 
ki IUZ, melyet azonban a munkások 
mar a . tűzoltóság odaérkezéséig el 
toj toltak. 

Falusi könyvtárak létesí-
tése. A laiusi loiduitveiő nép g<tzda-
aagi es kuuuraiis irányban vaió ne-
voieaenök útját szolgaija az Erdélyi 
Gazdasagi Egyiet egyik ujabb akciója, 
amely szeriut, minden faluban,  ahol 
gazdakör vagy fogyasztási-,  értekesitő, 
vagy hitelszövetkezet van, könyvtárat 
óhajt leiesiteni. A könyvtárnak mező-
gazdasági szakkönyvekkel való elláíá 

sáról az Erdélyi Gazdasági Egyle1 

irodalmi szakosztálya utján gondosko-
dik, amelynek kiadásában eddig mint-
egy 80 drb. a mezőgazdasági terme-
lés körébe vágó füzete  jelent meg. A 
könyvtárnak szépirodalmi és egyéb mü-
vekkel való felszerelésére  a falu  intel-
ligenciája van hivatva és e téren 
a birtokosok, pipok, tanitók értékes 
útbaigazítással szolgálhatnak a nép 
számára. 

A gazdatisztek földigény-
lése . A földreform  törvény a gazda-
tisztek részére 50 kat. hold . földet 
helyez kilátásba.- A gazdatisztek kö-
zül számosan fordultak  igényjoguk 
érvényesítése céljából a kormányhoz 
kérésükkel, de valamennyi kérés azzal 
az elutasító válasszal érkezett vissza, 
hogy várjanak a földkiosztások  befe-
jezéséig. Minthogy moBt már az ügy 
a befejezéshez  közeledik, a gazdatisz-
tek ismét meg fognak  mozdulni és 
közelebbről össze fogják  irni az összes 
igénylőket és a kiosztás céljaira fenn-
maradó földterületeket.-  A pontosan 
összeállított kimutatás alapján, az elő-
írás szerint felszerelt  kéréseket együt-
tesen szándékoznak beadni és elintézé-
süket szorgalmazni. 

Már emii te t tük, hogy juhállo-
mányunkat veszély fenyegeti.  A mé-
telykor leölt juhainsnál nagyban jelent-
kezett. Nagyon helyesen teszik gaz-
dáink, ha idejében, vagyis most meg-
teszik védeaezesüket a métely ellen. 
Kis kiadással a nagyobb károsodás 
elkerülhető. A védő oltóanyag meg-
rendelései készségesen eszközli Varró 
Eiek Olorheiu. A mütrágya-megren-
deiesek és az ő utján eszközölhetők. 
Megjegyzendő, műtrágya rendelés csakis 
vételár előzetes beküldése ellenében 
eszközölhető. 

Jótékonycólu estély Etéden 
a zeteiakia& j a v a r a . Egymásután 
n y i l a t k o z n a k mtg a szivek es járulnak 
hozza adományaikkal zetelakai székely 
testvereiuk nyomorának enyhítéséhez. 
Etéd  község lelkes ifjúsága  november 
ho 29 én tánccal egybekötött színielő-
adást rendezet, Pater Márton helybeli 
ig.-tanitó vezetésevei, meiy a fáradsá-
gos munkának meg is hozta ugy er-
nölcsi, mint anyagi sikerét. 2500 leu 
jutott a zetelakai tüzkárosultak segé-
lyezésere. A falusi  legényekből és le-
ányokból álló mUaedvelök olyan töké-
letes játékban mutatták be Zilahy 
Lajos „Süt a nap" cimü 3 felvonásos 
eleiképet, hogy az maga után semmi 
kivauui valót nem hagyott. Kelemen 
Roza (Sárika) könnyed, fiaom  jatéka; 
K i s s Bena (p08tamesterne) pergő nyelve, 
temparumeuiumos mozgása; Király 
Irma (tanitóué) a megszólalásig hu 
alakítása ; Gedö Berta (nagyanyó) mind-
végig kedves komolysága; Fábián 
Auna (Mari) a falusi  menyecske élethű 
abrazolasa által mind kiemelkedő alak 
jai voltak az előadásnak. A férfiak 
közül Péter Lajos a tiszteletes ; Gott-
hárd Mózes a tanító Bzerepeben tűn-
tek ki, előbbi nyugodt, komoly játe-
kaval, utóbbi egy falusi,  üagy caaiádu 
tanító éléért való kuzdeimenek meg-
Bzemélyesitesevel. Simó Lajos (cigány) 
komikus jateka ailaudo deruiisegec 
okozott. Kelemen Lajoa (forgalmista) 
a lányos marnak versengésének tárgyát 
szemeiyesitetttí. Gagyi Mihály (Pougé 
Juhaaz) életnü aitoidi paraizt alakítá-
sával t ű n t ki. A tóboi szerepekben 
jok voltak Kelemen Lídia (Joiáuka/; 
Nagy Juliska (Juasaa); Simonfi  Aad-
rás (harangozo); Gado Mózes (őrnagy); 
Jakab Eiek (koidus); Gagyi Samu 
(Sámson Mihály) a haborubol vlssza-
téit; kitüntetéses, vitézi telkes paraszt-
legény azerepeben tűnt ki. Az előadást 
a helybeli és vidéki erdeklődők nagy 
számban nézték végig Itjuságunkat 
p«dig d csérét illeti, mert a nyomor 
enyhítése mellett — magyar kulturánk 
fcjleaztesenek  és megőrzesenek ís hasz-
nos szolgalatot tesz. — (Etédi). 

h karácsonyi vásár: HIRSCH RUDOLF divatüzletében. 
Az össxes raktaron levő á r u k á r » bálflUlatOS  o lcsóra 
leszál l í tva. 



x A Salamon Béla röfösiiz 
le tében felejtett  1 pâr csizmát és 
1 pár cipőt igazolt tu!ajdocosa átveheti. 

Ha rangszó . Ez a kedves for-
májú, kumo yságábm is kellemes és 
érdekes tartalom, hitvallásos irányú, 
kis hetilap ismét megjelenik. A mult 
évek téli időszakának — immár 4 ik 
év őta — szívesen látott, meghitt ven 
dége volt; hisszük, hogy az lesz a 
mostani télen át is. December, január 
és február  hónapok minden vasárnsp 
játi megjelenik, s előfizetési  dija erre 
az időre 30 leu. Szerkesztője ped;g 
ezúttal is Nagy Lijos, ,a keresztúri 
reformátusok  nagytudásu jótoHu pspja, 
kihez (Cribturul-Săcuiesc) küldendők 
az előfizetési  dijak is. 

x Pályázati hirdetés. A Pol-
gári önképző Egyesületnél a bsrnöki 
állás megüresedvén, arra az egyesület 
pályázatot hirdet. Közelebbi feltételek 
megtudhatók György Viktor egyesületi 
gazdánál, a ugyancsak hozzá adandók 
be a pályázati kérvények f,  évi decem-
ber ha 15 ig. Odorheiu, 1924 dac. 4. 
As pgyesület  választmánya. 

A târgn-mureşi (marosvásár-
helyi) iparkamara közleménye. 
(2505—1924.) Az annak idején még 
a magyar impérium állal adományo-
zott iparpártolási kedvezményekre (gép, 
szerszám, kölcsön, pénzsegély, stb.) 
vonatkozólag a román állam a trianoni 
békeszerződés 45 ik és 248-ik cikkei 
nek záradéka folytán  megállapította és 
fenntartotta  a Monitorul Oficia)  146 
,1924. évi számában a 45,643/1924. ju 
ootúis 27-iki határozatával a tulajdon-
jogát, mely ezen kedvezményekre vo 
'n&tfcozólag,  fenti  intézkedésekkel a ro 
máa/államra ruháztatott át. Eneek fo 
i5CQ»4nyaképpen felhivatnak  mindazoa 
$%$H)6!yek és vállalatok, kik bármi né-
¥£» Bgvezendö oly gép , szerszám , 
pénz-segély, vagy kamatmentes köi-
^ j j j a l ^ részesültek, mely külön mi-
gjg^tqii rendalkezássel végleges -tulaj 
dopakbíi nem bocsáttatott, hogy azt a 
toígélyy- illetve az adomány tárgyának, 

az adományozás feltételeinek 
legrészletesebb leírásával az illetékes, 
Aftag  a brassói kerületi ipai felügyelő 
alghez, kamaránknak ís egyidejű erte-
ütöse mellett, haladéktalanul jelentsék 
be, aert ellenkező esetben az állam 
vagyonának elvonása és eltitkolása 
miatt súlyos felelóssegre  fognak  vonatni. 
Megjegyezzük, hogy az engedélyezett 
adományok, amennyiben azoa haszná-

latára hosszabb ido nem engedélyezte-
tett, az 1926. évi december 31 iáéig az 
eddigi bmaiGK hasznalatában marad 
hatnak, termeazet&zerUlag módosíttatván 
az eredutileg kikötött íoiteieieü a je-
iaaiegi viaZücyoünaK megfeieioíeg,  aia 
IjüKtiek ig&zou toljesneaa eseién & vtg-
leges tulajdonba bocnátutas az ipar-
és kereaiiedcleoiügyi muasüteriuiuol 
kérendő, mefy  minden egyes esetre vo-
natüOüüiag aüiöu iog bdiuto^m. Nyo-
mateküBstü kOzli a uamare, hogy az elő-
irt bejelentést csupán azo&nak kell mtg 
tenni, kiknek íratsbeu tuiajaoubá bo-
csáio végzésük niucs a voit magyar 
ipar- és kereskedelemügyi minisztéri-
umtól. Mctaok lesaéröl teamtut nemül 
mbfeioeudo  ez, meg abban az eset bea 
'is, hogyha az illatú segélyben részel-
tetett idüKOibúu eiüalt — ez esetben 
jpgUiOdaH, vagy a segéiy tárgyát bir-
<talüt ieiüaiveu a btjeieniesi aoieiezeu 
*ég — vagy ha a btgeiy targya mar 
iíincs meg, az elhasználódott, eikaiió íit ' .dott, megsemmisült, vagy mas aözsegbe 
yitetett at, vagy eladatott. Vegüi figyel-
mezteti az érdekeiteket a kamara, nogy 
miután ezen bejelentések utoisó batár-
ideje 1925. jauuar 8 án jár ie, azoknak 
•fi  iegtürgösebbea tegyenek eleget. 

KÖZGAZDASÁG. 

Mikor jól volt, akkor sem volt jól. 
Akkor is több volt, aki érezte az élet 
terhét, mint aki a taegslégedás cifra 
köntösében pompázott. Ma már ez a 
köntös is sokn&k testéről lekopott s 
alig van, kinek panaszra ne nyílaa 
a szája. 

Azt hittük, hogy a háboruaak ter-
mészetes folyománya,  hogy annak bor 
zalmait az azutáni évekbea ia érezni 
kell, de múlván az idő, muiik a baj, 
hegednek a sebek s beáll újra a nor-
mális állapot. Ezzel szemben azt iát 
juk, hogy hovatovább: mind 'nehazebb 
az élet. Akiknek saég ma is jól vac 
soruk, azok nevetnek egyet ezen az 
állításon, de a való racifol a neve-
tőkre. Bjj s baj uiccseoség és nin-
cssuség. Azt mondják, hogy a Bzegéay 
ség tisztesség. Istenem, adj már egy 
szer ta án kevesebbet ebből a tisztes-
ségből, de legyen itt végre több lelki 
njugodiság, kevesebb baj. N<sgyobb vig-
ságot tem kívánunk, mert vigság, ba 
kényszeredett is, van; az általános 
pénztelenség közepatt is láthatunk elég 
sok dülöngöző embert. H-ábj, beteiik 
a közmondás: sirva vigid a magyar 8 
megmondta az öreg cigány, Dani bá 
is: „az a miéak, iatálom, amit 
megiszunk". 

Pisci árak: buza 130—140, rozs 
105—110. árpa 85-90, zab 46-48 
tengeri 78—82, burgosya 25-28 ieu 
vékáckint. v—6. 

Kisdé: a Könyvnyomda Réménytámíág 
Odorhein (Székelyudvsrhaly) 

Babaklinika 
S z a b ó Ö d ö n 

fodrász  üzletében, ahol minden-
féle  törött babát kijavitnak és a 
hiányzó részeket pótolják. Baba-
parókák minden színben. Veszek 
vágott és hullott hajat. Elválla-
lom műkedvelői előadások masz-
^^kirozását vidékre is. «\s-«\s> 

ciM raktára. I-,  mm-
Claflí  egy 12 Ikm 

KSllner ííudolwele magánjáró benziti-
===== motor. 
jtoffer-féU  cslpli-garaiiura teljes 
= felszereléssel. CrteHezni lehet: Bul. He».Ferdinánd 
(Kossufn-ttUa)  27. szam alatt. 
^••-^'^•míimfímmiiím 

A teázó közönség 
figyelmébe! 

Sflüiler-fele  keksz-pískota, tea-
sütemeny, Hornimans. tea es mas 
jo fajta  teák, mindennap friss 

teavaj kaptidio 
M i r i s c l i I g n â t c z 
fűszer-  ós csemage keresKeűeseüen. 

Cereţi pretutindeni renumitul 

C e a i I n g i e z e s c 

M o r i t i i i i a n 
Rtprcíoubeüü Şi Dopu^iwr ganaral 

SoCieiatva Auoii<a>ă 
OTTO & ALFRÉD HERZOG 

^ucureŞ"1 Văcăi>.ş>.i 4. 

Nr. 57—1924. ex. 

Publicaţiune de licitaţie. 
Subsemnatul exeeutor judecătoresc 

aduc la cuiioştitiţă publică ÎQ seazui 
legii art. LX. din 1881. §. 102. 
cumcă lucrurile ureftătoara  ş a. cai, 
cara s'au preţuit îo 10000 lei şi 
care în urtaa, decisu.ui Nr G 2364— 
1924 al judecătoriei da ocol Cristur 
î^tavorul repr. advocatul Dr. Alexandru 
Vîoia îu contra urmăriţii pentru 3773 
lei capital şi 2034 lei spese statorite 
pâ- ă fecuiaa  — vor fi  vândute prin 
licitaţie publică. 

Pentru efeptuirea  acastei licitaţi 
uai pe baza dtxi uiui de su* se fixe«»ă 
terminul pe 18 D e c e m v r i e 1 9 2 4 
la orele 10 în coosuua Beuşti pe 
locuinţa urmariiuiui e> toţi. care au 
voie de cumpăra, suot îuviteţi prin 
acest edict cu observarea aceia, că 
lucrurile susnumita vor fi  vândute 
celor, cari dau mai mult, pe iâaaă 
basi gata, şi îci caz de lip ă şi sub 
preţul de e rigar ). 

întrucât mobilele, cari ajung la li-
citaţie. ar fi  fost  execvate şi de al-
ţii şi aceştia ar fi  câştigat drep-
tul fle  acoperire, licitaţia prezeată este 
ordona ă şi îo  favorul  acestora în sen-
zul ari. LX din 1881. §. 102. 

Cristur, la 1 Dec. 1924. 
Adol f  D n k a , executor jud. 

Kés ágy sodronnyal és 1 heverő 
diván eladó. Megtekinthető: Str. 

Axeate Saver (Rózsa-u.) 2 szám alatt. 

Ikszer! 
Ajánlom dús raktáramat arany, 
ezüst, china-ezüst, alpacca : 
árukban, valamint szemüvegek-
ben es órákban a l eg jobb 
í z l é snek megfelelően  össze 
állítva. Ve zek aranyat, ezüs 
töt a l e g m a g a s a b b árban. 
Minden e szakmába vágó javi-
tasokat és uj munkát, vala-
mint monogramm vé ést azon-
nal jutányos árban készítek. 

Raktáramat a vevő közönség szi 
ves parífogásába  ajáaiva, vagyok 

tiszteiette!: 

Bánói IMRE 
ékgzeréáz. mai 

Rotcáúa. 
Executor judecătoresc Odorheiu. 

No. 507—1924. 

Publicaţiune de licitaţie. 
Subsemnatul executor a judecă 

toriéi da ocol Oiorheiu îa seazul 
§ ului 102 de iage LX diu anul 1881 prin 
aceasta publică ca ÎQ urm i decisului 
da sub Nr. G. 2789-924 al jude-
cătoriei de ocol din Odorneiu eftciu-
indu se îa Zetea 15/VIII—924 peatru 
suma de 33240 lei şi acc. exacuţiu-
nea de escontentare îa favorul  Sala-
mon Benjamin reprezentat advocatul 
dr. Jodâl Gabor mişcătoarele cuprinse 
cu aceasta ocaziune şi preţuite 11000 
Leu şi anume: cai şi ham se vor 
vie da prio licitaţie publică. 

Dici îa urma decisului de sub 
No. G 2789-924 al judecătoriei de 
ocol Odorheiu pentru incassarea pres 
curiuuei de 33240 leu capital şi acc. 
stabilite pâ ă astăzi să decide termi 
nul de licitaţie pe ziua de 2 0 
Decemvrie 1934 ora 3 d. m îa 
Z tea la foţ*  locuiui şi 1a acaea cum-
pă ă ori se înainte cu aceea observare, 
că ni şcă oarale din sus în senzul Art. 
de lege LX din acul 1881. § ul 107 
şi 108 dio partea celui mai HUS aces-
tea mişcătoare se vor vinde şi sub 
preţul estimat. 

Odorheiu, ,1a 4/XII. 1924. 
N a g y , executor. 

Rózsavölgyi, 
Moravetz és 

Bárd-féle 
KARÁCSONYI 

ALBUM 
1924—1925 
magérkezett 

Z . S z é k e l y J á n o s 
könyvkereskedésébe I 

Odorheiu — Székelyudvarhelyen legol-
csóbb bevásárlási hely a 

„Hangya" szövetkezet. 
Mindenki meggyőződhetik a szövetke-
zőt versenyárairól. Tegyen a 8zö-
= vetkezetben próba vásárlást. ~ 

Szives tudomására hozom a n. é. közönségnek, hogy az őszi 
idényre rendelkezésére állok az a ább felsorolt  cikkekkel, a mai 

viszonyokhoz képest, jutányos árak mellett. 

Zsolnai, losonci és buhusi posztók, 
nöi ruha-szövetek, barcfreíiek,  szőtte-
sek, cilifonok,  gyolcsok, delainek, kar-
tonok, Anton Kiinger-fele  harisnyak, 
külön, özö minösegben, gyermskzeknik, 
nöi harisnyák, nagy posztó- és há-
rasz-keneök, fejkentíöK,  bútorszövetek, 
ágygarniturák, paplanok, mindennemű 

i rövidaruk. — 
Szives pártfogást;  kér 

tisztelettel: 
ű " A K A B G Y U L A 

Odorheiu, Bul. Reg. Ferdinánd No. 7. 

Figyelem! 
v„u BüMüDCüéük a városi és vidéki közönség becses figyelmét  felhívni,  hogy 

Mb M l J * gyermek-cipőket 
a, legjobb és legsztbb kivne.beu. Tcüat uo muiassía éi',""b'ajüi'erd̂ ebeül'mielöu 
cipőt vaaarolna, raktdrunbat megiekmteai. 

Tisztelettel: D O B R A I á s F E R E N C Z . 

NAGY KARÁCSONYI VÁSÁR december 1-24 ig 
mélyen leszállított  árakkal a Szenkovits János utóda; DEGRÓ BÉLA-cégnóK 



Jía ValaHi sziiH-
síg w\in 

: mm : disztcmetkczfst szándlKszilf  rendezni, olcsö írón, ugy disztemetKezési 
inttzetünKet bátraH VagyunK szWes figyelmébe  ajánlani, 
jüiindenféle  teneUst : a legegyszerűbbtől a legdíszesebbig, 

a legelőnyösebb áraK mellett eszHőztBnH. : : 
Odorheiu, ?iata Regina Maria 1. KiVálő tisztelettel: B A R C S A Y & E S Z T E G Á R disztemetKezési intézete 

No. 63-1924 ex. 

Pnblicaţinne de licitaţie. 
Subsemnatul ex-cutor judiciar 

aduc ia cunnştiuţă publică îa neDsul 
legii ert. LX. di» 1881 § 102 raspuc 
tive XLI dia 190S § 19 cumcă lucru-
rile U!mă oare ş a. leaoe, pia ră, 
car e'c care î* urma dec «ului No. 
G. 1379—924 al judecătoriei de ocol 
diD Cristur s'-iu ex cv*c îa B azi lul 
nou îa favorul  exc viforul  Ileaua 
Sofalvi  repr, priu advocat Dr. Fodor 
Bo dizsár îaapotriva exuc/a u»ui locui 
tori din coasuua B^ioul nou paatru 
iac»9sarea capitalului da 6000 lei şi 
acc. prin ex caţie de acoperire ş ciri 
s'aU preţuit î 5300 lei se vor vinde 
prin iicituţi^ pub ică 

Pentru >fep  uirea acastei licitaţi-
uci, pa baza decisului No. G 1379— 
19 >A al judecă-oriei de ocol di < Cris-
tur HR fix)!»?ă  terminul p* 12 Dao. 
1924 la orale 12 a. m. îa couuu* 
B a d &ou şi toţi, cari au voie da a 
cumpăra, sunt îavitaţ prin acest edict 
cu observarea aceia, eă ierurile ms 
amintite vor fi  vâ fdme  î i senzul legii 
XL din 1881 § 107 ş' 108 celor ciri 
dau mai muit, pe iâugă solvirea îa 
baui gata ş? î a caz necesar şl sub 
preţul ds strigare. 

Pretenziunea. care e da incassat 
face  6000 lei capital, dobânzile cu 
5°/0 socotind din 20 Maiu 1924. 

I trucâ tKobiíele, cari ajung la 
licitaţie, ar fi  fost  f  xecvate şi de aiţii 
şi aCfŞjîia  şi ar fi  câş igat drep-.ul de 
acoperire, iteitaţ a prezentă e*te ordo-
nată şi îa favorul  acestora îii senzul 
art. XLI din 1908 § 20. 

Dat îa Cristur, la 20 Nov. 1924. 
- Adolf  Duka executor jud. 

Állandóan raktáron 
tartok: 

Central Bobin karikahajós varrógépe-
ket, férfiszabónak  és női varrodába, 
nagyot és kicsit; Írógépeket, látható 
Írással, nemzetkőzi jelekkel, nagyot 
és kicsit; húsvágó-gépeket, békebeli 
cinezés és alkatrészek, 5, 8 10 mé-
szárosoknak, 20-as, 32-ös. 36-os, 38-as 

lendkerékkel. 
Nagy választék: 

konyha-edényekben, épület-vasalás-
ban, lombffirészeti  cikkekben, apró 
diszvasalásban, díszműáruban, mű-
szaki cikkekben, gázcsővekben 1j, - 1 

coliig. 

Árajánlattal szívesen szolgálok 1 

losif  Bacsics 
Prăvălia de Coloniale şi Fierăria 

ODORHEIU, Piaţa Reg. Maria 5. 

! 

Judecătoria de ocol Odorheiu. 
No. 4425—924. 

Citaţie prin publicaţiune. 
Jud ică oria de ocol Odorheiu 

aduce ia cuaoş'.inţă generală că îa 
procesai reclamaatuiui Miklós Lajos 
dom. îo Ulieşul îa cootra pârâu'ui 
Dsmó János pentru 3060 lei capital 
şi acc. a fixat  termenul pentru cons-
tituirea procesului şi dasbaterea fon 
dului afacerei  şi a somat pă ţile să 
îofât'şaze  fa  ziua do 17 Deoem-
vrie 1924 orele 8 a, re. îa localul 
ei oficial  Odorheiu Str. Princ. Etisa-
veta No. 2, iar peatru pârât Demó 
János, care Ba află  îa loc necuBO ĉut 
a numit do curator pe advocatul 
Dr. Lultácsffy  Elek loc. îa Oiorheiu. 

Instanţ* somează pe pârâtul ca 
îa sus arătata zi şi oră »ă se îafâţi-
şaze personal sau prin împuternicit 
legitimat şi îndreptăţit la reprezanta 
rea iui, pentru câ în CÍZ contrar 
curatorul va proceda îa lscu! lui. 

Odorheiu, la 8 Oct. 1924. 
Dr. Szabó m. p. şef.  jud. 

Pentru conformitate: 
Nemes maaipulant. 

Judecă oria de ocol Odorbeiu, 
Becţia cf. 

Nr 2781-1924. cf. 

Extract din publicaţiune 
de licitaţie. 

In cererea de ex ̂ cutare făcu'ă  da 
urmări oarea*ăd 'ui Bide Gyuia co«tra 
Oz-vath Albert judecătoria a ordonat 
nc>t»ţm&»a •oc-cuţ oua ă îa ce pri 
«'Şa imobile.e situata îa comuna 
B clean •'partea I circumscipţ a jui 
de ocol Oiorheiu cuprinse în prot. cf. 
N- 900 a comunal B^cleau Nr. top 
57'3 (grădină) cu preţ da strigare 
10 000 lei pentru încasarea creanţa! 
dri 603 lei capital şi acc. 

L ci»aţmn«n se v« ţ ae îa ziu i de 
15 Decemvrie 1924 ort 9 ia 
cas^a coinuvia ă a c imuuai B^clean. 

Imobilul, ce va fi  licitat, nu va fi 
vânrtu», pa un preţ mai mic, decât 
îuvă aţe din preţul da strigare. 

Cet. cari doresc să liciteze, suat 
datori i ă depoziteze 'a delegatul jude 
că oresc 10°/0 dia preţul de strigare 
drept garanţie, îa numerar sau tă pre-
dea aceluiaşi delegat chitanţi cons-
tatând dapuaerea, jud-că oreşte, pre-
alabilă a garanţiei şi tă semneze con-
diţîunile de licitaţie. 

D>că niaeai nu oferă  mai mult, 
cel, care a oferit  pentru imobil ua preţ 
mai urcat, d« câ" cel de strigare, este 
dttor ă întregească imediat garanţia 
— fixaiă  conform  procentului preţului 
de strigtre — la aceiaşi parte pro 
cantuală a preţului ce a oferit. 

Odorheu, la 26 Sept. 1924. 
Dr. Szabó m. p. şef.  jud. 

Paotru coaformitats  : 
Sohwarz p. oficial. 

Nr. 72—1924. ex. 

Publicaţiune de licitaţie. 
Subsemnatul executor iud^că oresc 

aduc te cunoş iuţa pubîcă îa 8easuî 
legii art. LX. din 1881. §. 102. cumcă 
lucrurile următoare ş a. cai, care s'au 
preţuit îa 18000 lei şi care îa urma 
decisului Nr. G. 2436 — 1924 al judecă-
torie de ocol din Cristur îa favorul 
Farkas H rman repr. pria advocatul 
Dr. Fodor Boldizsár îa contra urmări-
tului peatru 500 leu capital şi 1197 
leu spese statarite pâoă acuma — vor 
fi  vâ'.-dute prin licitaţie publică. 

Pentru efectuirea  acestei licita-
ţiuae pe baza decisului de sus se 
fix>a?ă  terminul pa 12 D e e e m v r l e 
1924 la orele 18 îa comuni Porum 
beni Mari pe locuiuţ» urmăritului şi 
toti, cari au voie de a cumpăra, sunt 
invitaţi prin acest edict ca observarea 
aceia, că lucrările susamintite vor fi 
vândute celor, cari dau mai mult, pe 
lângă bani gata şi în caz de "lipse 
şi sub preţul da strigare. 

întrucât mobilele, cari ajuog la 
licitaţie, ar fi  fost  execvate şi de alţii 
şi aceştia ar fi  câştigat drept de 
acoperire, licitaţia prezentă este ordo-
aată şi îa favorul  acestora în Benzul 
art. LX. din 1881. §. 102. 

Cristur, la 26 Noemvrie 1924. 
• d o l f  D u k a , executor jud. 

A nagyérdemű közönség-
nek szíves tudomására ho-
zom, hogy Piaţa Reg. Maria 
(Deák-tér) 10 szám alatt 
lakatos-műhelyt 
nyitottam. — E szakmában 
mindennemű munkát 
= elvállalok. = = = 

Szives pártfogásukat  kéri: 

Gyarmathy Sándor 
lakatosmester. 

Ugyanott egy Qgyes fiu 
tanulónak felvétetik. 

Síam: 10U0-1924 

Hirdetmény. 
Odorheiu város adóhivatala felhívja 

a város közönségét, hogy az 1924 évi 
közmunkaadot 8 nap alatt végrehajtás 
terhe alatt fizesse  be a város pénz-
tárába. 

Városi  adóhivatal. 

Értesités. A n. é.. közönség tudo-
mására hozom, hogy az Aragonitgyár 
cégből társam Papp Z. Eadre barát-
ságos uton kilépett és a céget, mint 
egyedüli tulajdonos kizárólag én kép 
viselem éa éti jegyzem. — Odorheiu 
Székely-udvarhely, 1924 december 6. 
Özv. dr.  Borostlyay  Pálné. 

GALLÉRT 
MOS, 

SZŐRMÉT 
FEST 

SCHIMTZ. 
Eladó II 

Az összes butorraktáram kész-
letét mélyen leszállított árakon 
kiárusítom, ahol a legmodernebb 

h á l ó - é s e b é d l ő -
s g a r n i t ú r á k a 

vásárolhatók. M T Hitelképes 
egyének részére részletfizetésre 
is adok. " W Pilis ebédlő divá 
nyok nagy választékban kapha-
tók. Továbbá olcsóbb festett 
bútorok és székek is kaphatók. 

Megrendeléseket bármily kivitelben 
elvállalok: 

Balázs Károly utóda 
kész hutorraktara, 

Odorheiu, Bul. Reg, Ferdinánd 27. 

MOST JUT" ESZEMBE, 
hogy a legkényesebb izlést is kielégítő, mindenféle 

arany- és ezüst ékszerek, alpacca 
dísztárgyak, zseb-, fali-  és ébresztő-

órák, jegy-gyürük, szemüvegek 

Iszákovits Bernát 
órás, ékszerész és látszerész nagyvárosi stílben 
• ujonann berendezett dús raktárában | 
Odorheiu, Bul. Reg. Ferdinánd (v, Kossuth-

• utca 2 0 szám alatt g 
a l e g e l ő n y ö s e b b á r b a n , előzékeny és p o n t o s 
-r^/l/föf  k i s z o l g á l á s mellett kaphatók, -/fö/ln^-

1 W Elvállal minden e szakmához tartozó javításokat. 
Aranyat és ezüstöt a legmagasabb áron vásárol. 

F i g y e l e m , Figyelem 
M e g é r k e z t e k 

őszi és téli 
újdonságaim. 

Női- és férfi  divat-szövetek, ve-
lourok, bieberettek, bársonyok, 
flanellek,  kötött-szövött áruk 

és sok más cikk, ami a legolcsóbb napi áron ker 
eladásra. 

Tisztelettel: SZENKOVITS J. utóda 



a mai pénzszűkös viszonyok mellett meggondold!, hógy olcsót és silányabbat, vagy 
drágább ós jó minőségűt vegyen e? — Hivatkozom a világháború előtti időkre, amikor LObl-nél az üzletemben vásárolt és készült ruhákat nagyon sokan, egykori t. vevőim közül ma is 
viselik, mig a mostani olcsón beszerzett silányabb áruknak tartóssága az olcsó árak-
hoz viszonyul. Kérem a vásárló közönséget, hogy áruim jó minőségét tekintsék, amelyet ......................................... 
kiváló szakértelemmel a legjobb cégektől szerzek be. MT° Kaphatók finom  gyapjú- Bul. Regele Ferdinánd 
szövetek kelengye-vásznak, harisnyák, sapkák, béllésáruk, nyakkendők, kesztyűk. «..»....„......„....-„-.„..«..„...-.„...„.„..... 

Kész kabátok nagy választékban. cj^t Kowntii-ii.) 2 5 

SMHTF**» f 

4 h e t e e l t ű n t 
G&bos Fereccné, szül CUiszér Rozália 
70 éves ighiui—égei elmebajos assuony. 
Különös ismertető jelei: jobbszemére 
világtalan, ruházata állott posztókabát 
(ujjaB), sötétkék szitti, bzöttes azok-
nya, borjubír csizma, kopott fejkecdft-
vel. Aki esetleg nyomára jut, érte-
sítse vagy e lap kiadóhivatalát, vagy 
Ferencz József  ighiui égei községi birót. 

E adók a Str. Regele C»rol (Orbán 
Balázs utca 12., 14. szám al»H 

levő házak iparteleppel együtt. Cio : 
a kiadóban. 

Melyen leszáilitott árak az 
Ünnepekig: 

férfi és nöi kalapokban, 
sapkákban és harisnyákban 

fechuller J á n o s utóda 
Oiorh. JU Bul. R ;g. Ferdinánd 29. 

Tekintettel a közeledő ünnepekre, 
ajánlom olcsó cilinder-bársony 

modeljeimet. 
Dr. Lányi Imréné 

Odorheiu, Bul. Rag. Ferdtn nd 29 

Elöpataki 
g y ó g y b o r v i z 

az erdélyi ásványvizek gyöngye. 
«HiiKKnsuuninKUUiimniimm̂ ^̂  

Főlerakat: 

Lapka Henrichnél 
Str. Principesa Elisabeta (Bethlen-u.) 24. 

1 

É rtesítem a n* é• közönséget, hogy büf-
fémben  a legfinomabb,  házilag készített 
Hdegételek kaphatók, u. m.: 

sonka, császárhus , főtt  k a r a j 
és tarja, nyelv~sajt, disznó* 
sajt , sonka*rolát, sertés^kol-
bász , frissen  és sülve, páros 
debreeeni kolbász, pácolt 

m a r h a n y e l v főzve. 

Szalámi, sajt, szárdinia, ringli. 
Kükullőmenti fajborok  és pezsgők 

állanak a n# é• közönség rendelkezésére» 

Célom az italok és ételek jóságával s 
finomságával  a n* é. közönség megelégedé-
sét és elismerését kiérdemelni* 

Beálló hely, a vidéki urak találkozó helye. 
Számos pártfogást  kér, tisztelettel: 

Barkóczy Albert vendéglős. 
Egy jobb családbél való fiu  borfiunak  felvétetik. 

Milyen 
elegáns cipői 

Aki hasonló csi-
nos cipőt akar, 
szerezze be azt 

az 

Orbán, Nagy 
éS TamáS-

cégnél. 

Próbálja meg 
kávéját kevés „Valódi Franck"® 
pótkávé hozzáadásával elkészíteni; 
meg fog  győződni, hogy kiadós, 
íze jó és zamatja finom» 

Védjegy: Kávédaráló. 

A Tisztelt Közönség tudo-
mására hozom, hogy 192» 
január hó 1-től a „SZEJKE" 
ásványvíz árát havi 30 leu-
ról 40 leura emelem, a lé-
nyegesen emelkedett üzem-
költségek folytán. 

UGRÓN AKOS gazdasága. 

Keresek ásványvíz (borviz) ki-
hordókat a Szejkéhez. Fizetés ha-
vonta 800 leu, 5 véka buza, 5 véka 
kukorica, ezenkiviil egész évre 6 
véka ünnepi bnza, 24 szekér fa,  36 
kiló juhsajt, 8 kiló gyapja, 3 pár 
csizma, 2 véka paszuly, 1 hold ku-
korica-föld,  bevetve, 200 • Öl kerti 
föld,  felszántva,  lakás: 2 szoba és 
kamra. 

Ugrón Ákos gazdasága, 
Odorheiu Szombatfalvi  rész. 

A vásárló közönség 
figyelmébe I 
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a legnagyobb Választfisban  fo  Itgoksibt irtat Vásárolhat: 

BODROGI GÉZA Üzletében 
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